
            
             

 

 

 
 

 
 

2208 E. 2nd St., Austin, TX 78702 ● Ph. # 512-477-1099 ● Fax # 512-480-9604 ● cristoreycc@craustin.com ● 
 Religious Education 512-480-0187● www.austincristorey.org 



SEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
SEPTIMO DOMINGO DE TIEMPO ORDINARIO 

 

THE DIOCESE OF AUSTIN  CELEBRATES 75TH ANNIVERSARY 
Commemorative Book: Treasures of the Diocese of Austin 

Commissioned by Bishop Joe S. Vásquez in celebration of the 75th anniversary of the Diocese of Austin, this 
beautifully bound book captures the history and images of our vast diocese. The "Treasures of the 
Diocese of Austin" book is a keepsake and will be a  wonderful addition to every home.  
The Books are available for purchase at Cristo Rey Parish Office and after Mass on the weekend.  

Libro Conmemorativo del 75to Aniversario: Tesoros de la Diócesis de Austin 
Comisionado por el Obispo Vásquez en celebración de nuestro 75to. Aniversario, este libro bellamente encuadernado cap-
tura la historia y las imágenes de nuestra vasta diócesis. Fotos de todas las parroquias, misiones, conventos, escuelas, 
hospitales y más viven en esta compilación. El libro “Tesoros de la Diócesis de Austin” es un recuerdo especial y será una 
magnifica adición a cualquier hogar.  
Los libros están disponibles para comprar en la Oficina Parroquial y después de Misa los fines de semana.  

Catholic Social Teaching Corner: This Sunday’s Gospel presents us with one of the most challenging statements from 
Jesus. We are called to love even our enemies. This formidable command is not anything we can accomplish by 
ourselves. Only God’s love working in us can transform us so that we can love in this way. What would the world 
look like if we all surrendered to God sufficiently so that we all loved even our enemies? That is God’s challenge and 
promise to us. Are we willing to let God help us to love that much? 

El Evangelio de este domingo nos presenta con una de las frases más retadoras de Jesús. Estamos llamados a amar 
incluso a nuestros enemigos. Este formidable mandato no es algo que podamos cumplir solos. Solo el amor de Dios 
trabajando en nosotros puede transformarnos de manera que podamos amar de esta forma ¿Cómo se vería el 
mundo si todos nos entregáramos a Dios lo suficiente, de manera en que todos amáramos a nuestros enemigos? Ese 
es el reto y la promesa de Dios hacia nosotros ¿Estamos dispuestos a dejar a Dios ayudarnos a amar tanto? 

Confessions / Confesiones 
Jueves/Thursday 
5:30 a 7:00 p.m. 
Sábado/Saturday 
5:00 a 6:00 p.m. 
Or by appointment in the Parish Office 
O con cita en la Oficina Parroquial 

Parish Staff / 
Personal Parroquial 

Fray Guillermo Aguilar, OFMConv 
Párroco /Pastor 
fray_guillermo@craustin.com 

Fray John Calgaro, OFMConv 
Vicario /Parochial Vicar 
fray_john@craustin.com 

Fray Calogero Drago, OFMConv 
Vicario /Parochial Vicar 
fray_calogero@craustin.com 

Sister Irene Tapia, FMA  
Directora de Educación Religiosa 
Director of Religious Education 
sisterirene@craustin.com 

Masses / Misas 
Sábado/Saturday 
8:00 a.m.       Español 
6:00 p.m.       Español 
Domingo/Sunday 
6:00 a.m.       Español 
7:00 a.m.       Español 
8:30 a.m.       English 
10:00 a.m.       Español 
12:00 noon       English 
1:30, 5:00, 7:00 p.m. Español 

Lunes/Monday 
7:00 a.m.        Bilingual 
Martes/Tuesday 
12:00 p.m.        Bilingual 
6:30 p.m.        English 
Miércoles/Wednesday 
6:00 a.m.        Bilingual 
12:00 p.m.        Bilingual 
7:00 p.m.        Español 
Jueves/Thursday 
12:00 p.m.        Bilingual 
7:00 p.m.        Español 
Viernes/Friday 
7:00 a.m.        Bilingual 
6:00 p.m.        Español 

Parish Staff / Personal Parroquia 

Let us continue praying for our family;   

Let us pray that the holy season of Lent 
that is about to begin will be 

 an opportunity for a profound 
conversion to the Lord. 

Sigamos orando por nuestra familia; 

Oremos para que el santo tiempo 
de Cuaresma que esta por      

comenzar sea una oportunidad de 
conversión profunda al Señor. 

 

     
Darlyn Montenegro                                     Yolanda Saldivar Mariela Lira                          M. Isabel Gutierrez 
Administrative Assistant      Receptionist              RE Assistant                 Bookkeeper                             Business Manager  
dmontenegro@craustin.com  cristoreycc@craustin.com  religioused@craustin.com bookkeeper@craustin.com     igutierrez@craustin.com 
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SEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Our Lord Jesus Christ emphasizes that we, his disciples, are called to a life of holiness.  In today’s 
Gospel, Jeus declared: “So, be perfect, just as your heavenly Father is perfect.”  Jesus’ words are 

a reaffirmation and continuation of what God told Moses in the Old Testament: “Be holy, for I, the 
Lord your God, am holy” (Levit.19, 2).  Why should we be called to holiness?  That seems a pretty tall 
order for all of us.  Well, we are called to holiness, because Jesus Christ has made us temples of the 
Holy Spirit.  This is what St. Paul tells us in today’s 2nd reading (1Cor.): “Do you not know that you 
are the temple of God, and that the Spirit of God dwells in you? …for the temple of God, which you 
are, is holy.”  By baptism we became living temples of God, and so Jesus Christ made us holy.  And 
because he made us holy, we must give witness to this holiness in the world.  We are called to          
witness in the world that God is not only with us, but even in us!  One might ask, how does one to 
that?  Jesus’ answer is simple, yet radical: love your enemies.  Jesus declared: “But, I say to you, love 
your enemies and pray for those who persecute you, that you may be children of your heavenly      
Father.”  It’s easy to love those who are our friends and those who get along with us.  It doesn’t take 
much holiness to do that.  Jesus said even the pagans do that.  But it is something else to be nice and 
forgive those who have hurt us.  Often our first reaction is revenge, the desire to get even.  It’s hard 
to put aside those feelings of revenge.  But we must try our best, because God is living in us.  And 
who know?  If we are nice to our enemies, they could even become our friends!

SEPTIMO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

N uestro Señor Jesucristo enfatiza que como sus discípulos debemos vivir una vida de santidad.  
En el Evangelio de hoy Jesús declaró: “Ustedes, pues, sean perfectos, como su Padre celestial 

es perfecto.”   Las palabras de Jesús son una afirmación y continuación de lo que dijo Dios a Moisés 
en el Antiguo Testamento: “Sean ustedes santos, porque yo, el Señor, soy santo” (Levit.19, 2).  ¿Por 
qué debemos ser llamados a la santidad?  Eso parece demasiado difícil para nosotros.  Bueno, somos 
llamados a la santidad, porque Jesucristo nos ha hecho templos del Espíritu Santo.  Eso es lo que San 
Pablo nos dice en la 2ª lectura de hoy (1Cor.): ¿”No saben ustedes que son el templo de Dios y que el 
Espíritu de Dios habita en ustedes? … el templo de Dios es santo y ustedes son ese templo.”  Por el 
bautismo nos hicimos templos vivos de Dios, y así es que Jesucristo nos hizo santos.  Y puesto que 
nos hizo santos, debemos dar testimonio de esta santidad al mundo.  ¡Somos llamados a dar            
testimonio en el mundo de que Dios no solo está con nosotros, sino más aún está en nosotros! Tal 
vez se pregunta ¿Cómo se realiza eso?  La respuesta de Jesús 
es sencilla y a la vez radical:  amen a sus enemigos.  Jesús      
declaró: “Amen a sus enemigos, hagan el bien a los que los 
odian y rueguen por los que los persiguen y calumnian, para 
que sean hijos de su Padre celestial.”  Es fácil amar a nuestros 
amigos y a los que se llevan bien con nosotros.  No se necesita 
mucha santidad para hacer eso. Jesús dijo que hasta los            
paganos hacen eso.  Pero es otra cosa ser amable y perdonar a 
los que nos han herido. Muchas veces nuestra primera           
reacción seria la venganza, el deseo de pagar con la misma     
moneda. Es realmente difícil apartar esos sentimientos de        
venganza. Pero, debemos hacer lo mejor posible, porque Dios 
está viviendo en nosotros. Y ¿Quién sabe? ¡Si somos amables 
con nuestros enemigos, ellos podrían ser hasta nuestros amigos! 
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SEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
SEPTIMO DOMINGO DE TIEMPO ORDINARIO

Mass Intentions / Intenciones de Misa      

(†) designates a deceased person (s)   (†) designa a una persona fallecida (s). 
To schedule Mass Intentions please stop by the office, please schedule three weeks in  
advance to be included in the bulletin. We can only schedule up to 5 Intentions per Mass, 
with the exception of a recent deceased. 
Para solicitar una Intención de Misa a la oficina, por favor hágalo con tres semanas de 
anticipación para ser incluido en el boletín. Solo se permite 5 Intenciones por Misa, con la 
excepción de un fallecimiento reciente. 

Breakfast Schedule / Lista de Desayunos

2/19 Sangre Preciosa, 2/26 Lectores,
3/5 Grupo de Oración 

Come enjoy a delicious breakfast, visit with fellow  parishioners and 
visitors and support your parish. / Venga a disfrutar de un desayuno  

delicioso con los feligreses, visitantes y apoye nuestra parroquia.   

OFFERTORY  / OFERTORIO

February 12  / 12 de Febrero

Due to the early submission of this bulletin the Parish  
finance data was not available. / Debido a la pronta presentación de este 

boletín los datos financieros aún no están disponibles.
We thank everyone for  your support & commitment   to Cristo Rey! 

¡Damos las gracias a todos por su apoyo y 
compromiso con Cristo Rey! 

THIS WEEK’S READINGS/ LECTURAS DE SEMANA
Monday/Lunes Sir 1:1-10; Ps 93:1ab, 1cd-2, 5; Mk 9:14-29 
Tuesday/Martes Sir 2:1-11; Ps 37:3-4, 18-19, 27-28, 39-40; Mk 9:30-37 
Wednesday/Miércoles Ash Wednesday

Jl 2:12-18; Ps 51:3-4, 5-6ab, 12-13, 14 & 17; 
2 Cor 5:20-6:2; Mt 6:1-6, 16-18

Thursday/Jueves Dt 30:15-20; Ps 1:1-2, 3, 4 & 6; Lk 9:22-25 
Friday/Viernes Is 58:1-9a; Ps 51:3-4, 5-6ab, 18-19; Mt 9:14-15 
Saturday/Sábado Is 58:9b-14; Ps 86:1-2, 3-4, 5-6; Lk 5:27-32 
Sunday/Domingo First Sunday of Lent

Gn 2:7-9; 3:1-7; Ps 51:3-4, 5-6, 12-13, 17; 
Rom 5:12-19 or Rom 5:12, 17-19; Mt 4:1-11

Saturday, February 18 / Sábado, 18 de Febrero
8:00 a.m 6:00 p.m.†Roberto López
Sunday, February 19 / Domingo, 19 de Febrero
6:00 a.m. †Fidencio Sirinana, †Ana Maria Marrufo
7:00 a.m. Pro Populo (Por todos los Parroquianos) 

8:30 a.m. Manuel Gonzales, 
†Domingo Villela

10:00 a.m.†Dagoberto Aguilar, †Guadalupe Raigoza, †Sara Urbina,
†Trinidad Bravo, †Francisca Gomez

12:00 p.m.For all souls in purgatory
1:30 p.m.†Román Ferretiz, †Eugenio Garcia Pérez, 

†Reina Garcia Pérez, †Venancio Villegas
5:00 p.m. †Osvaldo López Hernández
7:00 p.m.†Guadalupe Raigoza
Monday, February 20 / Lunes, 20 de Febrero
7:00 a.m.†Francisco Rincon Garcia
Tuesday, February 21 / Martes, 21 de Febrero
12:00 p.m.†Roberto Lopez
6:30 p.m. 
Wednesday, February 22 / Miércoles, 22 de Febrero
6:00 a.m. 12:00 p.m. 7:00 p.m.
Thursday, February 23 / Jueves, 23 de Febrero
12:00 p.m. 7:00 p.m.
Friday, February 24 / Viernes, 24 de Febrero
7:00 a.m.Para que las familias permanezcan unidas a Dios
6:00 p.m. 

P ray 
for Vocations.  O rar 

por las Vocaciones.
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IGLESIA CATÓLICA DE CRISTO REY
AUSTIN  TEXAS Februar  19  2023

40 Days for Life/40 Días por la Vida
Today after Mass, volunteers from the Central Texas                 
Coalition for Life will be signing up prayer volunteers for 40 
Days for Life. Please consider taking an hour a week to pray 
for the culture of life in Texas. Your prayers and sacrifices 
will help keep Texas Pro-Life.  The prayer vigils will take 
place at 1902 S. IH-35. Cristo Rey Parish will cover the 
whole day on Sat., March 25th.  
Hoy después de las Misas, los voluntarios de la Coalición por 
Vida de Centro Texas estarán apuntando a los voluntarios de 
oración por los 40 Días por la Vida.  Favor de tomar una hora 
semanal para rezar por la cultura de vida en Texas.  Sus ora-
ciones y sacrificios ayudarán mucho para mantener          
Texas Pro-Vida.  Las vigilias de oración tendrán lugar a 1902 
S. IH-35.  Le toca a Cristo Rey cubrir todo el día, sábado, 25 
marzo.  

Would you like to be part of the Guard of Worship? Write 
your name on the sheet, or send us an email with your           
information to fray_guillermo@craustin.com . / ¿Te gustaría 
ser parte de esta Guardia para la Adoración? Escribe tu  
nombre en la hoja o bien, mándanos un correo con tus             
datos al correo electrónico fray_guillermo@craustin.com

Adoration schedule of the Blessed Sacrament / Programa de Adoración del Santísimo Sacramento 

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday

8-9:00 a.m.

9-10:00  a.m.

10-11:00  a.m.

11a.m.-12p.m.

12-1:00 p.m.
Mass in 
Chapel

Mass in 
Chapel

Mass in 
Chapel

1-2:00 p.m.

2-3:00  p.m.

3-4:00  p.m.

4-5:00  p.m.

5-6:00 p.m.

6-7:00 p.m.
Mass in 
Chapel

Mass in 
Chapel

Mass in 
Chapel

7-8:00 p.m.

8-9:00 p.m. 

Mass / Misa Hour available Hour reserved

PASTORAL COUNCIL Meeting 
The next Pastoral Council meeting will be Tuesday,                    
February 21 at 7:00pm in the St. John Bosco School.     

Junta de CONSEJO PASTORAL
La siguiente junta del Consejo Pastoral es el Martes, 

21 de Febrero a las 7pm en la Escuelita San Juan Bosco. 
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IGLESIA CATÓLICA DE CRISTO REY
AUSTIN, TEXAS February 19, 2023

EIM COMPLIANCE NEWS AND IMPORTANT DATES (updated Jan. 30, 2023)
The EIM (Ethics and Integrity in Ministry) Office has completed the conversion to VIRTUS. Active EIM accounts were           
transferred to VIRTUS Online and an email with login information and instructions was sent in January. New to the EIM 
process? Or have more questions? Visit austindiocese.org/eim-instructions to learn how to create an account, sign up for a 
workshop (new applicants only) or update compliance. Contact us at eim@austindiocese.org for further assistance or if 
you did not receive the welcome email from VIRTUS. 
La Oficina de Ética e Integridad desea agradecerle su apoyo durante la transición de nuestro sitio web y plan de estudios a 
VIRTUS.org. Si usted tenía una cuenta EIM en el pasado, sus datos han sido transferidos a VIRTUS y recibirá un correo      
electrónico de bienvenida con su información de inicio de sesión VIRTUS. Si eres nuevo en el proceso EIM, visita austindio-
cese.org/instrucciones-eim para saber cómo crear una cuenta e inscribirte en un taller. Si tiene alguna pregunta, póngase 
en contacto con la oficina de EIM en eim@austindiocese.org o (512)949-2447.

REPORT ABUSE: Report abuse of a minor, elderly adult, or an adult with a disability to local law enforcement or to the Tex-
as Abuse Hotline at www.txabusehotline.org or (800) 252-5400 and to the diocese at www.austindiocese.or /report-abuseor 
(512) 949-2447.
REPORTE EL ABUSO: Reporte el abuso de un menor, un adulto mayor o un adulto con una discapacidad a las autoridades 
locales del cumplimiento de la ley o a la Línea Directa del Abuso de Texas en www.txabusehotline.org o llamando al (800) 
252-5400 y a la diócesis de Austin en www.austindiocese.org/report-abuse o llamando al (512) 949-2447.

HAVE YOU, OR HAS SOMEONE YOU KNOW, EXPERIENCED ABUSE?: Bishop Joe S. Vásquez and the Diocese of Austin are 
committed to providing compassionate care to persons who have experienced abuse, particularly if committed by clergy 
or a church representative. If you or someone you know have experienced such abuse, contact the diocesan Coordinator 
of Victim Assistance and Pastoral Support at (512) 949-2400. 
¿Ha usted, o alguien que usted conoce, experimentado abuso?: El Obispo José Vásquez y la Diócesis de Austin están              
comprometidos a proveer de cuidado compasivo a personas que hayan experimentado abuso, particularmente si éste fue 
cometido por clero o un representante de la iglesia. Si usted, o alguien que usted conocer ha experimentado dicho abuso, 
contacte a la Coordinadora diocesana de Asistencia a las Víctimas y Apoyo Pastoral, llame al (512) 949-2400. 

Texas
CatholicMatch.com/goTX
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•  Open 7 Days a Week  •
Mon–Wed 7am–9pm • Thu–Fri 7am–10pm • Sun 7am–3pm
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